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ARANJAMENT ADMINISTRATIV
tNrnr MTNTsTERUL MUNCIT $I rRoTECTTEI socIALE AL

REPI,IBLICII MOLDOVA $I MINISTERUL MUNCII $I POLITICILOR
SOCIALE AL REPUBLICI ITALIENE

PENTRU APLICAREA ACORDULU DINTRE REPUBLICA MOLDOVA $I
REpuBLrcA rrALmvA lN nonanNrul, sncuRrrATu socrALE,

iNrocmrr LA 3r ocroMBRrE 2024

Ministerul Muncii qi Protecfiei Sociale al Republicii Moldova gi Ministerul Muncii
gi Politicilor Sociale al Republicii Italiene,

Av6nd ln vedere Acordul dintre Republica Moldova qi Republica ltalian[ in domeniul
securit[fii sociale, intocmit la 31 octombne2024;

au convenit urm6toarele :

TITLUL I
DISPOZITII GENERALE

Articolul I
Defini(ii

in scopul punerii in aplicare a prezentului Aranjament Administrativ:

l) termenul ooAcord" desemneazd Acordul dintre Republica Moldova qi Republica
ItalianE in domeniul securitfiii sociale, intocmit la Roma la 3l octombrie2024:

2) termenul de "Aranjament Adrninistrativ" desemneaz[ prezentul Aranjament
Administrativ ?n scopul punerii in aplicare a articolului 15 din Acord.

Articolul2
Institufii competente

Instituliile competente prevlzute la articolul l, alineatul l, litera d) al Acordului, in
scopul punerii in aplicare a Acordului, cdt qi a prezentului Aranjament Adrninistrativ,
sunt:

Pentru partea moldavd:

- Casa NafionalS de Asigur[ri Sociale (CNAS), in ceea ce priveqte pensiile pentru
limiti de v6rst6, pensiile de dizabilitate cauzat[ de o boal6 obiqnuit6, pensiile qi

indemnizafiile de dizabilitate cauzate de un accident de munc6 sau de o boal6
profesionald qi pensiile de urmaq.

- Consiliul Nafional pentru Detenninarea Dizabilit6tii qi a Capacit[{ii de Munc[
(CNDDCM), in ceea ce priveqte detenninarea dizabiliEtii Si a capacitfiii de
muncd.



Pentru partea italiand:

- Institutul Nafional de Asigur[ri Sociale (INPS), in ceea ce priveqte asigurarea
pentru dizabilitate, pentru limita de vdrstd qi de urmas, prevfizute de asigurarea
generald obligatorie (AGO), de regimurile speciale pentru lucrdtorii care
desfdqoari o activitate independent5, de gestionarea separat[, de regirnurile
exclusive qi substitutive ale regirnurilor de asigurare generald obligatorie, inslituite
pentru unele categorii de lucrdtori.

- Institutul Nafional pentru Asigurarea impotriva Accidentelor de Muncd (INAIL),
in ceea ce privegte veniturile qi alte prestalii in bani prevdzute in cazul accidentelor
de munc[ sau a unei boli profesionale.

Articolul S

Organismele de leglturtr

in contbrmitate cu articolul 20 al Acordului, Pdrfile au desemnat in calitate de
organisme de leglturdInstituliile competente ale fieclrei P[r[i, prev6zute de articolul
l. alineatul l,litera e) al Acordului:

Pentru partea moldavd:

- Casa Na[ional5 de Asigur6ri Sociale (CNAS).

Pentru partsa italian5:

- Institutul Na{ional de Asigurfiri Sociale 0I'IPS) * Direcfia Generald - Roma;
- Instittrtul Nafional pentru Asigurarea impotriva Accidentelor de Munc[ (INAIL).

Articolul4
Costurile

Dispoziliile confinute in prezentul Aranjament Administrativ nu genereazd alte
costuri suplimentare, decdt cele prev[zute cle Acord, pentru bugetele Republicii
Moldova qi Republicii ltaliene. Cheltuielile care decurg din punerea in apiicare a
prezentului Aranjament Administrativ sunt suportate de pdrli in limitele
disponibilit[fii bugetului lor, ftr6 costuri suplimentare.

TITLUL II
DISPOZITIILE PRIVIND LEGISLATIA APLICABILA

Articolul5
Certificat de detaqare

l) La cererea subiec{ilor interesa{i, in cazurile prev5zute de artisolul 7 alineatul l)
Iiterele a) gi b) ale Acordului, lnstitufia competentd a Pdrfii a clrei legislafie
na{ionali este aplicabil[, va elibera un certitjcat care stabileqte pf,n[ la care dat[
angajatul va continua s[ fie supus unei asemenea legislafii.



2) Institulia competentfi a PA$i a c6rei legislaliei nafionale este aplicabilE va
transmite o copie a certificatului menfionat in alineatul I al prezentului articol,
eliberat persoanei interesate sau angajatorului acesteia, Instituliei competente a
celeilalte PA4i.

3) Certifrcatul de detagare urmeaz[ s5 fie solicitat inainte de inceperea propriu-zisd, a
activit[1ii de munc6 pe teritoriul nafional al celeilalte P6rti. TotodatI, in cazul
neeliberirii certificatului menlionat in termenul indicat mai sus, in circumstanfe
excep{ionale gi motivate in modul corespunzltor, cererea respectiv[ va putea fi
luattr tn considerare cu condifia ca acesta s[ parvinfl in decursul perioadei de
valabilitate specifi cate in certifi catul respectiv.

Articolul6
Exercitarea dreptul de op{iune

l) Subiecfii menfionafi la articolul 8 al Acordului vor putea exercita dreptul de
opfiune in decurs de trei (3) luni de la data intrflrii tn vigoare a Acordului sau, dacl
este cazul, in decurs de trei (3) luni dupi inceperea propriu-zisfl a activit6tii de
muncfl pe teritoriul unde se afl[ - angajatorul.

Z)La cererea persoanei interesate, Institu{ia competenti a Pfiii trimilitoare va
elibera un certifrcat care atestl faptul ci lucrltorul este supus legislaliei nafionale
acestei PIr[i pe perioada ln care acesta este angajat la misiunea diplomaticd qi la
oficiul consular pe teritoriul nalionale al celeilalte P[r[i sau pe perioada in care se
afl6 in serviciul particular al tifularilor acestei misiuni sau al acestui oficiu.

3) Copia certificatului va fi transmisd de c6tre institulia Pflrfii, a c6rei legislalii
nafionale este aplicabilI qi pentru aplicarea clreia a optat persoana interesatd,
Instituliei competente a celeilalte PArrii.

4) Opfiunea privind aplicarea legislafiei nafionale P6rfii trimi]itoare va produce
efectele sale de la data intrdrii ln vigoare a Acordului sau de la data inceperii
propriu-zise a activitIfii de muncl, dacdeste continud.

5) Contributiile de asigurfui sociale care sunt vtrrsate in regimurile de asigurare ale
celeilalte PEr[i lnainte de tnceputul curgerii regimului de opliune, nu vor fi
transferate in contul Instituliei competente al PirJii, a c[rei legislatie na{ionale a
ales persoana interesat6 pentru a fi supus6.

6) Persoana interesatd poate exercita dreptul de opliune doar o singurr dat[.

TITLUL ru
PENSIILE

Articolul T
Formulare qi proceduri detaliate

l) Institutiile competente qi organismele de leglturivor elabora qi conveni de comun
acord formularele necesare pentru aplicarea Acordului qi a prezentului Aranjament
Administrativ.

2) Subiectul care beneficiazI de pensie de pe teritoriul unei Pfii Ei iqi are reqedinla
pe teritoriul nalional al celeilalte PEr{i, certific6 propria existenffl in viaf6 in modul
prevlzut de institufia competentl care pl[tegte presta{ia.



Articolul S

Pensia conform regimului de totalizare interna{ionalfl

1) in conformitate cu scopurile urmfuite de dreptul la prestalii de pensie conform
articolelor 9 qi 11 ale Acordului, la perioadele de asigurare sau echivalente,
realizate in conformitate cu legislalia na{ional[ a unei P[rti, a cdrei durat[ minimfl
trebuie s[ fie de cel pu{in I an (52 de s6pt[m6ni), se vor tnsuma perioadele
completate in conformitate cu legislalia nafionald a celeilalte PA4i, chiar dac[
aceste perioade deja au determinat stabilirea unei pensii in conformitate cu aceastil
ultimE legislalie.

2) In cazul suprapunerii perioadelor de asigurare realizate pe teritoriul P[4ilor,
perioadele suprapuse vor fi luate in considerare doar o singur5 datd. Fiecare
Institufie competent5 va lua in considerare doar perioadele suprapuse realizate in
conformitate cu legisla{ia pe care o aplic[ aceast6 lnstitufie, excluzdnd perioadele
realizate inbaza legislafiei nafionale ale celeilalte P6rfi.

3) ln cazul ln care nu esie posiUit de a determina peiioada exactl in care unele
perioade de asigurare s-au realizat in conformitate cu legislalia nafional[ a unei
Pa4i, se va presupune ca aceste perioade nu se suprapun cu perioadele de asigurare
realizate in conformitate cu legisla{ia nafionalI a celeilalte Parli.

Articolul9
Cererea pentru stabilirea pensiei conform regimului interna{ional

l) Subiectul asigurat qi, in caz de deces, urmaqii acesteia care au dreptul la prestapii
conform articolelor 9 - I I ale Acordului, vor putea depune cererea pentru stabilirea
pensiei la Institu{ia competent[ a P6(ii de regedint[ care va inifia procedura de
le-edtur6 cu Institufia competentd a celeilalte P6r{ii. in cazul in care solicitantul are
reqedinfa pe teritoriul unui Stat te4, cererea pentru stabilirea pensiei va putea fi
depus[ la Institulia competent6 a uneia dintre PA{i.

2) Institulia competent[, la care a fost depus6 cererea, va completa formularul
respectiv de legdtur[, care va con{ine data depunerii cererii, datele de identificare
ale solicitantului, qi dac6 este cazul, datele de identificare ale membrilor familiei
sale, precum qi informa{iile referitoare la eventualele prestafii acordate
solicitantului qi orice alte informafii necesare pentru stabilirea dreptului la pensie.
Institufia competentE, [a care a fost depusd cererea, va transmite, prin uilnare,
formularul completat Institu{iei competente a celeilalte P6r{ii, lmpreund cu
formularul care confinn6 perioadele de asigurare realizate in conformitate cu
propria sa legislafie nafionalE.

3) Institulia competentd care a primit o cerere pentru stabilirea pensiei de dizabilitate,
va transmite Ei concluziile medicale respective Institufiei competente a oeleilalte
Pa4i. Informafiile indicate in formulare vor fi. verificate de c6tre Institulia
competent6 ffimilStoare, astfel tncdt transmiterea acestor formulare, legalizate qi
semnate in modul corespunzltoro s[ poat6 fi efectuat6 fhr6 a fi lnso]it6 de
documentele originale.

.1) in scopul confirmlrii dreptului ta pensie, Institufia competent[ care primeqte
formularele va verihca, in primul r6nd, cazul in care solicitantul a realizat dreptul
in regim independent, ludnd, deci, in considerare doar perioadele de asigurare



realizate in conformitate cu legislafia pe care o aplicfl aceastE Institu{ie. Dac6

aceast6 condifie nu este satisfdcutdo va lua in considerare suma perioadelor de

asigurare realizate care derivd din totalizarea perioadelar realizate in conformitate
cu legislafia nationald a ambelor PIr[i.

5) Institufia competent[, a celeilalte pitfii, la primirea formularului de cerere qi a
formularului de atestare a perioadelor de asigurare rcalizaie in conformitate cu
legislalia nafionall a celeilalte p64i +i dup[ solu{ionarea caeului, completeaz[ la
rindul sdu formularul de at€stare a perioadelor de asigurare realizate in
conformitate cu propria legislafie nalionalI, precum qi formularul de notificare a

deciziei, indic6nd informaliile referitoare la decizia luat6 cu privire la cerere,
precum qi informaliile referitoare la cuantumul pensiilor calculate in conformitate
cu dispoziliile alineatului (a) din prezentul articol.

6) DupI primirea formularelor prevtrzute la alineatul 5 al prezentului articol, Institulia
competentd menfionatfl la alineatul 2 al prezentului articol, va stabili, dac[ este

cAzrl,dreptul lapensie care deriv6 din totalizareaperioadelor de asigurare rcalizate
in conformitate cu legislafia nafionalI a ambelor Pdr{i Ei va comunica Institufiei
competente a celeilalte Pfu{i propria sa decizie.

7) Informafiile din formulare vor fi verificate de institulia de trimitere competentd,
astfel incdt transmiterea formularelor gtampilate gi semnate corespunzltor sI poata
fi efectuati ftrd a fi insogite de documentele originale.

Prestaliile vor fi furnizate direct de cfltre institufia competentfl.

Articolul l0
Perioada de asigurare mai mictr de un an

l) in scopul punerii in aplicare a articolului 12 alAcordului, majorarea prestafiilor de
pensie care derivE din luarea in calcul a perioadelor de asigurare cu durata mai
mica de un an (52 de slptflmflni) acumulate in temeiul legislafiei na{ionale a
celeilalte P6rti, va fi acordatd de la data la care aceste perioade ar produce efecte
in temeiul legislafiei na{ionale a celeilalte p[rfi (atingerea vdrstei de pensionare).
Dac4 pe de altliparte, cererea este depusl dup6 data atingerii vdrstei de pensionare
a celeilalte PA4i, majorarea va fi acordat6 incepind cu luna urm[toare datei
depunerii cererii.

2) in cazul presta{iilor de incapacitate sau dizabilitate, perioadele mai mici de un an
(52 de sApt6mdni) acumulate in terneiul legislaliei nafionale a celeilalte Pdrfi intr[
in vigoare de la data inceperii inifiale a presta{iei, cu condilia ca institu[ia
competenttr a celeilalte Plrfi in temeiul legislaliei na{ionale cdreia s-au acumulat
aceste perioade si fi emis o decizie de respingere a unei presta{ii similare pe motiv
cI nu a fost indeplinitE condilia de conhibulie.

Articolul 11

Schimbul de informa{ii qi colaborarea administrativl

l)in scopul punerii in aplicare a articolelor 16 gi 17 al Acordului, organismele de

legetura qi Instituliile competente ale Pflr[ilor vor face schimb reciproc de

informalii qi vor asigura asisten{a gi colaborarea reciproci gratuit[, cu aplicarea

-J



legisla{iilor nationale respective. Institufiile competente vor putea incheia
aranjamente tehnico-procedurale specifice care sE prevadd proceduri telematice
implrttrqite in scopul activ[rii schimburilor telematice structurate de informafii qi
date, chiar qi in schimbul formularelor de legEtur[ pe suport de hdrtie.

2) in scopul punerii in aplicare a alineatului 3 al articolului 17 al Acordului, institulia
competent[ a uneia dintre Plrfile va putea solicita efectuarea expertizelor medicale
necesare pentru Institufia competent6 de la locul de reqedinp sau de la locul de
gedere a per$oanei interesate.

3) Cheltuielile suportate in legflhtrfl cu efectuarea expertizelor respective, in cazul in
care efecfuarea acestor expertize a fost solicitat[ exclusiv pentru acordarea
Prestafiilor de competen]a Institu{iei competente a Pdrlii unde persoana interesatS
nu igi are reqedinfa sau locul de gedere, vor fi rambursate de aceast6 Institulie
competent6 lnstituliei competente a acelei P[r[i care a efectuat expertizele.

4) in cazul in care expertizele medicale au fost efectuate qi in interesul Institu{iei
competente de la locul de reqedinlE sau de la locul de qedere apersoanei interesate,
aceasti Institu{ie competentl va suporta cheltuielile qi se va limita doar in a
transmite Institufiei competente a celeilalte PA{i un raport de constatare.

5) Rambursarea cheltuielilor medicale prev[zute la alineatele 2) qi 3) al prezentului
articol va fi calculat[ conform tarifelor aplicate de Institulia competentd care a
efectuat constat[rile medicale. Aceastl lnstitufie competentlvaprezenta in acest
scop un deviz a cheltuielilor suportate.

Q Peatnt fiecare an calendaristic, organismele de leg6turd ale ambelor P[r[i igi vor
transmite reciproc statistici privind p16{ile acordate beneficiarilor in temeiul
Acordului. Statisticile vor include, separat pe fiecare tip de prestafie, numflrul de
hficiari qi valoarea total[ a prestafiilor acordate.

Articolul 12
Plata prestafiilor

l) in scopul punerii in aplicare a articolului 23 alAcordului, Instituliile competente
vor achita prestafiile direct subiectilor indicafi tn articolul 3 al Acordului sau
Eprezentanfilor acestora, cu condi{ia ca aceqtia s[ fi fost legal autorizafi s6
pimeasce plata,sau imputernici{ii acestora.

2) Prcstapile in bani vor fi efectuate direct beneficiarului, indiferent de reqedinla
rctstuia.

3) Beaeficianrl va indica adresa de reqedinf6, denumirea blncii, codul IBAN qi orice
alte rechizite bancare in momentul depunerii cererii de prestafii.

Articolul 13
Recuperarea pltrfilor

l) in scopul punerii in aplicare a articolului24 alAcordului, in cazul in care Institufia
wnp€tentI a uneia dintre P6rli a efectuat plata unei prestalii necuvenite unei

F@e, aceast6 institulie competentfi, in condiliile qi in limitele prevIzute de
lcgbl{ia pe care o aplicl, poate solicita Instituliei competente a celeilalte P6r]i,
dditmre de prestafii in favoarea persoanei interesate, s[ refin[ presta{ia pl6titE



necuvenit din sumele datorate sau din pl{ile in curs de efectuare pe care trebuie s6
le efectueze in favoarea acestei persoane.

2) Institugia competentE a acestei P[r[i opereazE refinerea in conformitate cu legislalia
pe care o aplic6 aceast[ Instifufie gi transferd suma refinut6 institufiei care a
efectuat plata prestaliilor necuvenite.

TITLUL W
ACCIDENTELE DE MUNCA $l nOlrLE PROFESIONALE

Articolul 14
Presta{iile in bani

Prestatiile in bani se vor efectua direct de cdtre Institufia competent6 in conformitate
:.: iegislalia pe care o aplic[ aceast[ Institufie competentd.

Articolul l5
Bolile profesionale

?:;statiile pentru bolile profesionale sub lbnn[ de indemnizalii in con{brrnitatc cu
.;::slatia nalionald a ambelor Parli ;i incluse ?n lista stabilitd prin infelcgerea intre
-'-'.: rjr:ruE Pir[i, sunt plltite de Institulia competentd a P[r[ii pe teritorir-rl c[ruia a
. ,.: L-I'ectuatd uitirna dat[ o lucrarc care. prin natura sa, prezint[ riscul aparitiei
-...Lrr prof'esionale. Fa![ de acest tip de prestafii nu se aplicd dispozi{iile
:.-..:.-,lului 9 ale Acordului.

- . ,,2-rl in care lucrdtonrl, in favoarea cdruia a fiost efectuat6 pe teritoriul Statului
- . -." Jintre cele dou[ P[r1i plata unei prestatii pentru o boal[ prolbsirlnal5. solicitd
: =:" ilterioard a presta{iilorpentru aceeagi boaldpe teritoriul alti:i P[r{i,lnstitutia
:: ...-suriue a primei P5rli rinrdne competentd de asordarea presta{iilor ulterioare.

. :,::4. dacd acest lucrdtor a fost ulterior angajat pe teritoriul altei P[r]i, care
:::r.r..i acelasi risc pentru care a oblinut prirna presta{ie, unndtoarele prestatii sunt
: -r ,:.rtc de Institulia de asigurare a ultimei P[r{i.

Articolul l6
Evenimente premergdtoare evalulrii incapacitlfii

: j ::.:'-rie ca si fle luate in considerare acciclentele de muncd procluse anterior, se
: . i.: ..,nt de accidcntele de munc[ constatate anterior in conlbrmitatc cn legislatia

- :' . . r.-.:.: celeilalte Pdrti.

Articolul l7
Examene medicale

- -: - : . 3 l.gate de cxarnene ;i controale medicale r-nenfionate la articolul l7 din
--. :- . su:li dispuse la ccrcrea instituliei oolnpetente, vor fi rambursate cle

- : ::.i;iianta instituiiei competente care a etbctuat aceste examin[ri. pe baza
---:



Articolul I8
Notificiri

- ' Fiecare accident de munc[ a c6rei victimf, a tbst lucrltorul pe teritoriul unuia clintre
cc-le douir Pdr{i Ei care a cauzal sau care poate cauza fie nroartea, Iie o incapauitare
:enrlattent[ de tnunc[, se notificd intre lnstituf iile conrpetenle celor cloul p6r[i.

- -i:stitu(ia competentd comunica dccizia cu privirc la dreptul la prestalie cu
:ntormarea despre exercitarea clilor de atac clirect persoanei solicitanie. Institulia
..)mpetent6 a unei P[rti notific[ Institulia competentd celeilalte l]drfi clespr.e clecizia
--r;tii cn privire la dreptul la prestafie prin fonnularul convenit.

TITLUL V
Dispozi{ii tranzitorii qi finale

Articolul l9
Dreptul aplicabil

?:ezentul Aranjarnent adnTinistrativ va li pus in aplicare cu respectarea legislafiei
:-t-'ldave ;i italiene , precurn ;i a dreptului intcrnafional aplicahil gi. pentru partca
::rliana. a obligaliilor care derivd din apartenenta Italiei la LJniunea Iluropeand.

- --:czcntul Aranjarnent Administrativ nu constituie un acorcl internaliclnal clin care
l:'i decurge drepturi qi obligatrii in ternciul dreptului interna{ional. Nicio
:-:cozitie a prezentului Araniament aclninistrativ nu poate fi interpretatd qi pusi
-:' :rlicare ca o obligafie sau un angaiament obligatoriu din pLlnct cle yedere
. --.lic pentru P6r[i.

Articolul20
Dispozifii finale

- ::..r'r-i'tl Aran-iarnent Administrativ se aplic[ de la data intr[rii in vigoare a
- - ::-.rlui si va r[rndtre in vigoare pe intreaga perioadl de valabilitate a acistuia.

- - -a -= Dol amenda prezcntr:l Aranjarnent Achninistrativ in scris de comun acorcl.
- - -:- dii'ergenle de intcrpretare ;i/sau cle punere in aplicare a prezentuluri:--::,:iicnt Adrninistrativ vor fi solulionate pe cale amiatrila prin intenncdiul

- . --:a-.ilor si negooierilor directe intre Ir6r[i.

// /Alf . in dou6 exemptare- 
= 

r.,.-.. :lecare in limbile ronrdnh qi : texte fiind egal autentice.

Petru Ministerul Muncii qi
Politicilor Sociale ale

Republicii Italiene

Tzdtzra 4/\Il*,'o S"-0";" $*rh

Petru Ministerul Muncii qi
Pmtecliei Sociale al Republicii

Moldova

ir*#e
italian6, ambele texte



INTESA AMMINISTRATIVA
TRA

tL }IINISTERO DEL LAVORO E DELLA PROTEZIONE SOCIALE
DELLA REPUBBLICA DI MOLDOVA

E

IL \IINISTERO DEL LAVORO E DELLE POLITICHE SOCIALI
DELLA REPUBBLICA ITALIANA

PBR L'ATTUAZION E DE LL'ACCORDO
TR.A, LA REPUBBLICA DI N{OLDOVA E LA REPUBBLICA

ITALIANA
IN MATERIA DI SICUREZZA SOCIALE,
FATTO A ROMA IL 3I OTTOBRE}O} 

. '.:-:-:.te ro del Lavoro e della Protezione Sociale della Repubblica di Moldova e il
.1 :,::::o dcl Lavoro delle Politiche Sociali della Repubblica ltaliana,

- :.>.)ERANDO l'Accordo tra Ia Repubblica di Mbldova e la Repubblica
--: :--: -l materia cli sicurezza sociale" fatto a Ronra il 3 I ottobre 2024;

' :-:.. :.Egiunto la seguente intesa:

TITOLO I
DISPOSIZIONI GENERALI

Articolo I
Delinizioni

:=..';ttuazione della presente Intesa amministrativa:
'--..:.3 "Accordo" designa I'Accordo tra la Repubblica di Moldova c la

: -r-rr..ca Italiana in materia di sicurezza sociale, latto a Rotna il 3l ottobre
: _-

- : :-..:.: "lntesa arnrninistrativa" dcsigna la presentc lntesa amtnittistrativa pcr
:--'=,.-3c dell'Accordo. ai sensi dell'articolo 15 dello stesso.

Articolo 2

Istituzioni com petenti

- : -- :.. ..rmpetentidi cui all'articolo l, comma l,lettera d) clcll'Accordo, per
: -.: :.: s.: dell':\ccordo che dell'lntesa amtninistrativa, sotto:

- :- - - :1, :-:'.d::r a:

-.... \:zir'rnale delle Assicurazioni Sociali (CNAS), courpetente per la
- --::. :=::l.epensioni di vecchiaia,dellepensioni di invaliditapermalattia

: -;..; :en.ioni e gli assegni di invaliditi pcr infbrtunio sul lavoro o
-- - :- =::-::::i.-r:iale c'dellc pensicui ai superstiti:



- .l Consiglio Nazionale per la Determinazione della disabilitd e della Capacita
.:r orativa (CNDDCM), competentc pcr la determinazione della disabiliti e della
::pacitd lavorativa.

. :: .: Parte italiana:

- .',::iiuto Nazionale della Previdenza Sociale (INPS), pcr quanto riguarda
. -sicurazione per I'invaliditir, la vecchiaia e i superstiti previste
'...'assicurazione generale obbligatoria (AGO). dai regirnispeciali deilavoratori
.-:.:totni, dalla gestione separata, dai reginii esclusivi c sostitutivi dei regirni
'....uratit,i generali obbligatori istituiti per alcune categorie di lai,oratori;

- .,.i:uto Nazionale per l'Assicurazione contro gli Inl'ortuni sul Lavoro (INAIL).
: i: -.-anto riguarda le rendite e le altre prestazioni in clenaro dovute per infbrtunio
. -. ...r r)ro o rtol&ttia protbssionale.

Articolo 3

Organismi di collegamento

- -:r:. dell'articolo 20 dell'Accordo, le Parti designano. quali Organismi di
- :.'r-.iitto le Istituzioni cornpetenti di ciascuna delle Parti, di oui all'articolo l.
. --. .. lerlera e) dell'Aocordo:
' " .::-1J moldava:

- - - .::: \azionale delle Assicurazioni Sociali (CNAS).

: -- . :--:; italiana:

-. \;zionale della Previdenza Sociale (INPS)'* f)irezione (ionerale: Roma:

Articolo 4

Costi

- - : l. -,-.i.,ni contennte nella presents Intesa arnministrativa non gencreranno
,. .:g:iurttivo. diverso da quelli previsti nell'Accordo, per i bilanci dello

-- ' 3.:pubblica di Moldova e della Repubblica Ittrliana. l,e spese derivanti

-- - - -:-- . :.: della pre-sente lntesa arnministrati\ra saranno sostenute dalle Parli nei
- -: : -:stuoibilita del loro bilanciil ordinaric.r. senza costi aggiuntivi.

TITOLO II
DISPOSIZIONI SULLA LEGGE APPLICABILE

Articolo 5

Certificato di distacco

:i i l:. ;.-rg_eetti interessati, nei casi di cui all'articolo 7, comrra I ) lettere
- - - -: ':-.,.-rdo. l'lstituzione competente della Parte [a cui legislazione



- .- istituzione cornpctcnte della Parte la cui legislazione nazionale d applicabile
,.-,nsegnerd una oopia del certitlcato indicato nel comma I del presente articolo
:..:sciato alla persona interessata o al suo datore di lavoro e ne invierir una copia

'.1 lstituzione competente dell'altra Parte.
: -. ;ertificato di distacco tlovrd essere richiesto prinra dell'inizio dell'attivitir

,:'..)rati\,a nel territorio nazionale dell'altra Parte. Tuttavia, in caso di rnancato

: ,.cic-r del predetto certificato nel termine sopra indicato, in circostanze
:--;zionali e debitarnente nlotivate. la relativa richiesta potrd essere presa irt

-.:.iderazione purche perverlga entro il periclclo di validiti specificato nel

- i:-l:aato stesscl.

Artieolo 6

Esercizio del diritto di opzione

, .:erridicui all'articolo 8 dell'Accordo potranno esercitare il cliritto di opzione
:- -- '.re (3) rnesi dalla data di entrata in vigore dell'Accordo o, secondo il caso,
:- -r, r tre (3) ntesi successivi alla data di inizio dell'attiviti lavorativa ttsl
::--.-:..r in cui si trova il datore di lavoro.

- ' - :. -:.icsta dcll'interessato, I'Istituzione oompetente della Parte inviante rilascerir
.-- -;::i:lcato attestante che l'asstrnto d soggetto alla lcgislazione nazionale di

--::.: Parte per il periodo in cui d occupato nella missione diplornatica c
-: --::cio consolare nel territorio nazionale dell'altra Parte o per il periodo in

: : :en izio privato di titolari di questa missionc o di questo ul'l=rcio.

- r .: :el certit'icato verrir trasrnessa clall'lstituzione della Parte la cui
-::.' jr,''ne nazionale d trpplicabile, e alla cui applicazione I'interessato htt

: . 
'..'lstitr.rzione competente dell'altra Parle .

'-.-:i per I'applicazione della legislazione nazionale della Parle cli invio
: - : --.: : suoi effetti dalla data di errtrata in vigore dell'Accordo o dalla data di

. :;.1'attivitd lavorativa se successiva.
- --:-i: previdenziali che soncl stati versati nei regirni assicurativi dell'altra

-:-: ::-:ra della decorrenza del regirne di opzione, non saranno trasltriti

-.- , -. ., :i esscre assoggettato.
- :-r:'11.-r potrd esercitare il diritto di opzione una sola volta.

TITOLO UI
PENSIONI

Articolo 7

\Ioduli e procedure di certificazione dell'esistenza in vita

- ,:Ip.renti e gli Organismi di collegamento elaboreranno e- ,:rp.renti e gli
, -,.:1:.tt11cllteimOe i moduli necessari per l'applicazione dell'Accordo e

- ->.:.tntntinistratiVa.

=.-r. -.-.:- :is,'uole la pensione, erogata dall'lstituzione cornpetente di una
- : .;:..-:it, nrzionale dcll'altra Parts, ceflillclisra la propria esistenza in
- : - .:i :.: prer iste dall'lstituzione cornpctente che eroga la prestazione.



Articolo 8

Pensio ne in regim e di totalazazio ne iuternazio nale

l) Ai fini del diritto alle prestazioni pensionistiche in base agli articoli 9 e I I
dell'Accordo, ai periodi di assicurazione o equivalenti, maturati sotto la
lcg:islazione nazionale di una Parte la cui durata minima sia di almeno 1 anno (52

senimane), si sommeranno i periodi completati sotto [a legislazione nazionale
dcll'altra Parte, anche nel caso in cui questi periodi abbiano gii dato luogo alla
messione di ura pensione ai sensi di tale ultima legislazione.

!l In caso di sovrapposizione di periodi di assicurazione compiuti nei rispettivi
uitori delle Parti, i periodi sovrapposti saranno presi in considerazione una sola
roha- Ciascuna Istituzione competente prenderi in considerazione soltanto i
Fk di sowapposti compiuti ai sensi della legislazione che essa applica,
+lu&ndo quelli compiuti in base alla legislazione nazionale dell'altra Parte.

3l Qelora non sia possibile determinare esattamente I'epoca in cui taluni periodi di
sicurazione siano stati compiuti in virttr della legislazione nazionale di una
l!re, si presumerd che tali periodi non si sovrappongano a periodi di
-- , - -::zione compiuti in virttr della legislazionc nazionale dell'altra Parte

Articolo 9

Domanda di pensione in regime internazionale

GEEtro assicurato e, in caso di decesso, i suoi superstiti aventi diritto alle
Eini ai sensi degli articoli 9 - 1l dell'Accordo, potranno presentare la
d di pensione all'Istituzione competente dello Stato di residenza che
Ei h procedura di collegamento con l'Istituzione competente dell'altra
: Nel caso in cui il richiedente risieda in uno Stato terzo, la domanda di
m potra essere presentata all'Istituzione competente di una delle Parti.
mione competente a cui 0 stata presentata la domanda compilerir l'apposito
drb di collegamento, che riporterd la data di presentazione della domanda,
satte del richiedente e, se del caso, quelle dei suoi familiari, nonchd le

-- -.. relatir,e a1le cventuali prestazioni conccsse al richicdente e ogni
- - rzitxe necessaria ai fini della deterrninazione del diritto a pensione.

:.. conlpelente presso la qr"rale d stata presentata la doniancla

- .-r:. ;uindi. il fbnnulario corr-rpilato all'Istituzione competcnte clcll'altra
' -- - --,-:':.e3te al fomulario che certitica i periodi assicurativi maturati sotto

- -' :- ' .;.:.tezit'rne nazionale,
-----':.r .rrnipeterte che ha ricevuto una dofiranda di pensione di invaliditti,

--- - : -::: ::,hc la perizia medica all'lstituzione competente clell'altra Parte. Le

-- :. --,:' :':i.r io. in rnodo che la trasrnissione degli stessi, debitartente
- .l='.:ii. possa ossere efl'ettuata senza essere accotnpagtlata dai

-:r-.]i
-- :--:.'a:rndnto del diritto a ponsione, l'lstituzit)ne competente chc

. ..:::-.=.'.critlchcrd. in prirno lut'rgo. sc il richieclentc ha maturato il
- --: rr :iirrnt)l'no. prerrdendo. ciod. in considerazione isoli periodi di

- - --- - : tr.:.-:.tti in base alla legislazione che essa applica. Se qltesta



- .,nclizione non d soddistatta, prenderi in consideraziotre [a somtna dei periodi di

-.icurazione derivanti dalla toLaliz.zazione clei periodi maturati in base alla

.:islazione nazionalc di entrambe le Parti.

' - ,.riruzione competente dell'altra Parte, a seguito della riceziclne del lbrmulario

- l()ntanda e del fbrrnularit-r che certilica i periodi assicttrativi maturati sotto la

,.r.lazione nazionale dell'altra Parte e clopo aver istruito la pratica. cornpiler2r a

. -.: ',,-)lto il tbrmulario che certifica i periodi assicurativi tnaturuti sotto la pr<lpr:ia

:..s.,rz.ione nazionale, nonche il lbrrnulario di notilica della decisione, indicando

: .r.-t'rril&Zioni relative alla clecisionc assunta in relazione alla domanda, nonche

: : ionnazioni relative agli importi ctella pensioue calcolati secondo lc

- ,: - :izioni di cui al comma 4) del presente articolo.
: aver rioevuto i fonnulari di cui al cotnura 5 clel presente artictlltl.

. : -.. -zione oompetente cli cui al comrna 2 del presente articolo, detertnincri, se

- - : :: r. il diritto a pensione derivante dalla totaliz,zazione dei periodi assicurativi

- : -::'r.i in base alla legislazione nazionale di entrarnbe le Parti e comunicherd

- .:..tuzione competente dell'altra Parte la propria decisione'

- : .:,-,rmazioni riportate sui fbrmulari saranno rrerificate dall'lstituzione
- -:',itie di invio. in moclo ohe la trasmissione clcgli stessi, clebitamente

- --:.i e llrrnati. possa essere et'l''ettuata senza essere aooompagttata dtri

- - -.-'.:.:ti originali.
- --:.-..ti.roi saranno erogate direttamcnte dall'lstitttzitlne competente.

Articolo 10

Periodi di assicurazione inferiori ad un anno

:;11' attuazione dell'articolo I 2 dell'Accordo, I'incremeuto della misura

- : - :::>:r.zionc pensionistica derivante clalla presa in carico dei periodi inferiori
-. --: il settirnanc) maturati in base alla legislazione nazionale dell'altra

:::: riconosciuto dalla clata in or,ri detti periocli produrrebbero i loro effetti
' -::- 

=.1: iegislazione nazionalc dcll'altra Parte (raggittngimento dell'ota
r:-: -::..it. Qualora, invcce, la domanda sia prcsentata successivatrlente alla

. - .- . ::. rnese sllccessivo alla data cli prcsentazione della dotnatrda.

- .tr.:iiil'irti in base alla legislazigislazione naztonaionale dell'altra Parte

- ---:--r.-- - .trrr) ettetti dalla data clella dccorrcflza originaria clella pr:estazione.

. - - --.-..; ch.. 1'lstituzione competente dell'altra Parte in base alla cui

-r -- . - - :.:ziu'rnale tali periocli sono tnaturati abbia efitesso un prclvvedimcttto

- -. : . r: :J :naloga prestazione, pcr rnancanza del requisito contributivtl.

Articolo 1l
\im bio di informazioni e collaborazione amministrtrtiva

- -: :.:--:zionc dcgli articoli 16 e l7 dell'Accordo, gli Organismi di

: ---- i : .= ^ilituzioni cornpctentidelle Parti si scarnbieranno infbrnrazioni
... j.t.-.r rccipt'oca assistsrlza e collaboraziotre gratuita, come sc

.:- : :.i:-rri\c lcgislazioni nazionali. Le lstituzioni compctcnti
- .--'-- - : - r- .::citlche intese tecnico-procedurali che preveclano procedrtre



telematiche condivise al fine di attivare scambi telematici strutturati di

informazioni e dati, anche in sostituzione dei formulari di collegamento cartacei.

lrAi fini dell'attuazione del comma 3 dell'articolo 17 dell'Accordo, l'Istituzione
competente di una delle Parti potrd richiedere la perizia medica all'Istituzione
competente del luogo di residenza o di soggiorno delf interessato.

j r Le spese sostenute in relazione alla suddetta perizia, qualora la stessa sia richiesta
.sclusivamente per la concessione di prestazioni a carico dell'Istituzione
sompetente dslla Parte nel cui I'interessato non risiede o non soggiorna, sari
rimborsata da quest'ultima Istifuzione competente all'Istituzione competente

lh Parte che ha effettuato la,perizia.
h perizia medica d effettuata anche nell'interesse dell'Istituzione competente

I hrogo di soggiorno o di residenza della persona interessata, questa Istituzione
upetente ne sosterrd le spese e si limiterd a trasmettere la pefizia all'Istituzione
Gt€nte dell' altra Parte.

iinborso delle spese mediche di cui ai commi 2) e3) del presente articolo sard

fularo in base alle tariffe applicate dall'lstiruzione competente che ha
trato gli accertamenti medici. Questa Istituzione competente presenterdatal

ic rna distinta delle spese sostenute.
r ogni anno di calendario, gli Organismi di collegamento di entrambe le Parti
i Eltmetteranno reciprocamente le statistiche sui pagamenti effettuati ai
rreficieri ai sensi dell'Accordo, Le statistiche includeranno, separatamente per

ri tbo di prestazione, il numero dei beneficiari e il valore totale delle
... e()nccssc.

Articolo I2
Pagamento di prestnzioni

::.1'atruazionc dell'articolo 23 dell'Accordo, lc IstitLrzioni competenti
. - : -:- -. -, le prestazioni direttanrentc ai soggetti inclicati ncll'articolcl 3

- - - .:Jt-r tr ai loro rappresentanti, n condizione che siano stati legahnetlte

mi a ricevere il pagamento, o ai loro delegati.
i Fsezioni in denaro saranno effettuate direttamente al beneficiario ovunque
r- T;

X b.ficiario indicherd l'indirizzo di residenza, il nome della banca, I'IBAN e

Fex; alua coordinata bancaria al momento della presentazione della domanda
6. psezione.

Articolo 13
Recuperi

ri :d detl'applicazione dell'articolo 24 dell'Accordo, se l'lstituzione
ErqaEE di una Parte ha erogato prestazioni indebite a una persona, detta--rr*rv= cunr€tente, alle condizioni e nei limiti previsti dalla legislazione che

ryFfra po chiedere all'Istituzione competente dell'altra Parte, debitrice di
:sa:d e favore della persona interessata, di trattenere I'importo indebito

-5, rr'Eri o dai pagamenti in corso dovuti aIflle persona,



L'lstituzione competente di quest'ultima Parte opereri [a trattenuta in conformiti

rlla legislazione che ,r*u upili.a e trasferisce l'importo trattenuto all'Istituzione

ha erogato le prestazioni indebite'

TITOLO W
I\FORTUNI SUL LAVORO E MALATTIE PROFESSIONALI

Articolo 14

Prestazioni in denaro

in denaro saranno corrisposte direttamente dall'Istituzione

secondo la legislazione che quest'ultima applica'

Articolo 15

Matattie Professionali

economiche per malattie professionali indennizzabili secondo la

re nazionale di entrambe le Parti ed inserite nella lista stabilita dalle

di comune intesa saranno dowte dall'Istituzione dello Stato nel cui

e stata esercitata da ultimo una lavorazione che, per la sua natura,

il rischio delf insorgere delle malattie professionllj:. 
^Non .*i

no a tali prestazioni lJdisposizioni di cui all'articolo 9 dell'Accordo'

dipendente, al quale C stata corrisposta nello Stato di una delle due

.;;;;;;;;ffi;'[a per una malauia professionale, chieda ulteriori

oi p.r la stessa malattia nell'altro Stato, |'Istituto assicuratore del primo

Ere competente per la concessione di ulteriori prestazioni. Tuttavia, se

lente d stato successivamente oceupato nell'altro Stato in una

che comporti 1o stesso rischio per il quale ha ottenuto la prima

le ulteriori prestazioni economiche saranno a carico dell'Istituto

di quest'ultimo Stato.

Articolo 16

Eventi pregressi per valutazione dellnincapacitlr

del grado di disabilitd, la legisl azione nazionale di una Parte

pr".f in considerazione gli infortuni sul lavoro awenuti

te# conto degli inforttrni sul lavoro verificatisi anteriormente

nazionale dell'altra Parte.

Articolo 17

Accertamenti medici

accertamenti e i controlli sanitari cti cui all'articolo 17

su richiesta dell,Istituzione competenle, saranno rimborsate

all'Istituzione competente che ha eseguito tali esami'

applicate.



Articolo 18

Notifrche

)gni infortunio sul lavoro di cui 0 rimasto vittima un dipendente sul territorio di

re delle due parti e che abbia causato o che possa causare sia la morte sia

r-Dceacita permanente, sara notificato tra le Istituzioni competenti delle due

TIIL
Llsimzione competente comunicherd direttamente al richiedente la decisione sul

tfuo alla prestazione con le informazioni circa i.mezzi di ricorso e i termini

G qri farlo. L,Istituzione di una parte competente notificherd all'Istituzione

rrpil€ote Oetl'aftra p uteladecisione presa in merito al diritto alla prestaziote

TITOLO V
Disposizioni transitorie e finali

Articolo 19

Diritto aPPlicabile

rE€sE11e Intesa amministrativa sard atlvata nel rispetto delle legislazioni

ffiI#rffi ionrrre del diritto internazionale applicabile e, per laParte
rrrYr i! - ^l1rTT.^:^-^

o.gi ouurigrri derivanti dall'apparrenanza dell'Italia all'Unione

: - : l:1res& amministrativa non costituisce un accordo itrterunzionale da

- .-::r,r3 Intesa amministrativa sard interpretata e attuata quale obbligo o

- r. -:.Jicarnente vincolante per le Parti'

Articolo 20

Disposizioni finali

di

Ernenaeitaliana,b;IltitTttffi"trtiugualmentefede'

neif interPretaziote eI o

risolta amichevolmente

attuazione della Presente Intesa

tramite consultazioni e tegoziati

ciascuno

Per il Ministero del Lavoro e

del1a Poiitiche Sociali della

RePubblicaltaltana

=:: ::1 Lavoro e

: S:'ciale della

- - -. l.l.rldova

4T)*,. ry:*,kr-
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